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格助詞
助詞表

主格 所有 目的 対象 対象 羅列 場所手段
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フジモニ ソンムルル パダッソヨ

基本的用法

후지몬이 선물을 받았어요.
（フジモンがプレゼントを貰いました。）

※「願望(~고 싶다形)」の時は를/을を가/이に置き換え可能
➡　日韓チョアチョア韓国語講座 第12回講義参照

● 対象語を表す「～を」
● 動作の及ぶ対象（＝目的語）를/을

移動の目的（動作）
「出張に行く」等、移動の動詞で「～に」が付いた
体言が動作を表す場合は에を用いない）

話し言葉で期間や回数を를/을で表す事があるが、
日本語では訳されない事が多い

有

（新幹線に乗って来ました。）

 シンカンセヌル タゴ ワッスムニダ

＋α  日本語訳が「～に」となる場合

신칸센을 타고 왔습니다.

타다 (乗る)   닮다 (似る)   만나다 (会う)

（明日からソウルに出張に行きます。）

 ネイルブト      　    　ソウレ     チュルジャンウル 　　 カムニダ

내일부터 서울에 출장을 갑니다.

代表格

（フジモンは韓国語が出来ません。）

フジモヌン ハングンマルル モッテヨ

＋α  日本語訳が「～が」となる場合

후지몬은 한국말을 못해요.

1 可能や不可能を表す動詞、又は、
알다 (分かる)や모르다 (分からない)の場合

（フジモンは踊りが上手です。）

フジモヌン チュムル  チャル     チョヨ

후지몬은 춤을 잘 춰요.

2 「～が上手だ、～が下手だ」に相当する表現の場合

（私はハンバーガーがすごく好きです。）

チョヌン ヘムボゴルル オムチョン チョアへヨ

저는 햄버거를 엄청 좋아해요!

3 述語が 좋아하다 (好きだ)  싫어하다(嫌いだ)の場合 
※他動詞の為

目的地を表す
（実際は를/을を使わない方が自然）

（どこに行かれるのですか？）※この場合[로]が一番自然

オディルル　(  エ / ロ  )      　カシムニッカ

어디를 [에/로]  가십니까?

期間・回数を表す
（実際は를/을を使わない方が自然）

（風邪のせいで家で３日(を)　休みました）

 カムギ ッテムネ チベソ サミルル スィオッソヨ

감기 때문에 집에서 3일을 쉬었어요.


